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AHHOTALUA

B nanHo#l cTaThe paccMaTpuBarOTCs KIIFOUEBBIE aCHEKThl MOTEPU U TpaHChHOpMaIuu
CMBICJIa TIPH TIEPEBOJIE XYHOKECTBEHHOHN JMTEpaTyphl Ha mpuMepe (GpaHI[y3CKOro
nepesona nukina M.C. TypreneBa «3anucku OXOTHUKa». AHAIM3UPYIOTCS OCHOBHBIC
nepeBogvecKue crpareruu, npuMeHeHHsie J. [llaprepom B XIX Beke, ¢ akIleHTOM Ha
JUHTBUCTUYECKUE U KYJIBTypHBIE TpaHchopmanuu. B paboTe mpencrapieH neTaabHbIN
pazdop Tpex KiIoYeBbIX (parMEHTOB OpUTMHAla M MX MEPEBOIHBIX COOTBETCTBUM,
MO3BOJIAIONIMN  BBISIBUT ~MEXAHU3MbI CMBICIIOBBIX CIBHUIOB W  aJanTaluu.
HccnenoBanne AEMOHCTPUPYET, KaKk BBIOOP MEPEBOTYECKHUX pEIICHUN BIWAET Ha
BOCIIPUSITHE XYI0)KECTBEHHOTO TEKCTa, M MOJYEPKUBAET HEU3OCKHOE IMPUCYTCTBUE
WHTEPIPETAIMOHHOTO KOMIIOHEHTa B paboTe nepeBomyuka. /[emaeTcs BBIBOA O TOM,
YTO JaXe MPU HAJIUYUU TIOTEPh IEPEBOJ OCTAETCS BaXXHBIM HHCTPYMEHTOM
MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHUKAIIMM W TNpUOOpETaeT CTaryc CcaMOCTOSATEIHLHOTO

XYA0XKCCTBCHHOTI'O ITPOMU3BCACHUS B HpI/IHI/IMa}OH_Ieﬁ KYJbTYpCE.
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Abstract

This article examines the key aspects of loss and transformation of meaning in the
translation of fiction, using the French translation of I.S. Turgenev's cycle "Notes of a
Hunter" as an example. The main translation strategies applied by E. Charriére in the
19th century are analyzed, with a focus on linguistic and cultural transformations. The
paper provides a detailed analysis of three key fragments of the original and their
translation equivalents, revealing the mechanisms of semantic shifts and adaptations.
The study demonstrates how the choice of translation decisions influences the
perception of a literary text and emphasizes the inevitable presence of an interpretive
component in the translator's work. It is concluded that even with inevitable losses,
translation remains an important tool of intercultural communication and acquires the

status of an independent literary work in the target culture.
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XyA0KECTBEHHBIN NEPEBOJ — ITO HE MPOCTO MEXAHWYECKasi 3aMEHa CJIOB, a
«HCKYCCTBO BTOPHYHOTO TBOpYecTBa» [1, c. 27], Tpebyroiee codyeTanns TOUHOCTH U
ACTETUYECKOW TapMOHUU. TEOPETHYECKOM OCHOBOM XYIOKECTBEHHOIO IIEPEBOJA
ABIIACTCS. JIUTEPATYPOBEAUECKAs TEOpHs, HANpABICHHAs Ha PEHIEHUE HCTOPHUKO-
JUTEPATYpHBIX 3adady M OOeCHeuuBarolias IOHMMAaHUE pPAa3IMYHBIX aCIEKTOB

XYA0KCCTBCHHOI'O TCKCTA.

Kak ormeuaer FO.M. JloTmaH, 1epeBOIUUK BOCCO3/A€T HE TOJIBKO TEKCT, HO U
€ro KyJAbTYpHBIH koI [2, c. 29], 9TO 0COOCHHO Ba)KHO IS KJIACCHKH, TAaKOW Kak

«3arMCKN OXOTHHUKA.

AHanu3 TepeBofia  XYJAOXKECTBEHHOTO TeKCcTa TpeOyeT HHTErpajbHOIo
(UIOTOTHYECKOTO MOAX0/Ia, CHHTE3UPYIOIIETO JaHHBIC JIMHTBUCTUKH, CTUIIUCTUKHA U
auteparypoBeacHus [6, ¢. 347]. OmHako METOMOJIOTHS HE JOJDKHA CBOIUTHCA K
CTPYKTYPAIIUCTCKOMY WM (POPMAIUCTCKOMY TIOAXOIY, KOTOPBIM paccMaTpuBaeT
MIPOU3BEICHUE JIMIIb YePe3 MPU3MY BHYTPEHHEH OpraHu3aiuu, abCTparupysch OT €ro
00pa3HO-CMBICIIOBOM 1€TOCTHOCTH. [l0ATOMY JMHIBUCTHYECKUM aHanmu3, Oyaydu
HEOOXOIMMBIM WHCTPYMEHTOM, HE SIBJISIETCS CaMOJIOCTATOYHBIM B MEPEBOIOBEICHU.
OH BBICTYMAaeT dYacThlo Oojiee IMHUPOKOTO (PHIIONIOTHYECKOTO HCCIEIOBaHMUS,

HAIPaBJICHHOTO Ha IMOCTIKEHUE M BOCCO3IaHUEe SIMHCTBA (POPMBI U cojiepxanus [3, .

155-156].

CoBpeMeHHas Teopus nepeBojia, kak ormedaeT M.C. AnekceeBa, paccMaTpuBaeT

XYIOKECTBEHHBIN NIEPEBOJI KaK CJIIOKHBI MHOTOYPOBHEBBIN MPOLIECC, BKIIFOUAIOLIINN:

1. JIMHIBUCTUYECKUM aHAJIM3 TEKCTA;
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2. KYJIbTYPOJIOTHYCCKYIO HHTCPIIPETALIUIO;
3. XyJI0KECTBCHHYIO PEKOHCTPYKIIMIO Ha sA3bIKe TepeBoa [8, c. 23].

KiitoueBbIM TIPaBUJIOM XYJ0KECTBEHHOTO TMEPEBOJIa SIBISIETCA CTPEMIICHUE
nepeaarb IyX OpUruHaILHOTO IPOU3BEICHUS. DTO 03HAYAET, YTO IEPEBOTUUK JTOHKECH
CO3/1aTh TEKCT Ha TOM SI3BIKE, KOTOPBIM 3By4as Obl TakK, Kak €clid Obl €ro Hammcall cam
aBTop. Kaxaplii mepeBo/1 IOKEH BbI3BIBATh Y YUTATENS TE€ K€ BIEYATICHUS, KOTOPhIE
UCIBITBIBaCT yHTarenb mnomauHHuka [10, c. 246]. XymoKeCTBEHHBIH IEPEBOJ
COXPAHSET IEJIOCTHOCTh TEKCTa W BOCHPOM3BOAUT WHAWBHUAYaLHOE CBOEOOpasme
NOJJTMHHMKA, YTO SBISIETCS [IIYOOKHM BOCCO37[aHMEM OOpa3HOM CHCTEMBI U

CEMaHTHYCCKHUX TOHKOocTel Tekcta [10, c. 246].

KoHTekcT urpaer KIoueByl0 pojb B Ipolecce padoThl ¢ MapasuieibHbIMU
TEKCTaMH B TIEPEBOJIE U SIBISIETCS BAXKHBIM aCIIEKTOM 001eHns U moHnuManus. Ocobyro
CIIOKHOCTh TIPU TEPEBOJIE PYCCKOM KJIACCUUYECKOW JIMTEPATyphbl TMPEICTABISAET
nepenavya KylbTyPHBIX KOJOB M TOATEKCTOB, KOTOPHIC SIBIISIOTCS HEOTHEMIIEMOM
JacThIO XYIOXKECTBEHHOro mpom3BeAcHus [1, c. 29]. SI3bIk Xymo)keCTBEHHOTO
IIPOM3BE/ICHHS BCEI/la KYJITYPHO MapKHUPOBAH U TPEOYET OT MEPEeBOIUMKA TTTyOOKOTO

OHMMaHUS UCTOPHUECKOTO U COIMAILHOTO KOHTeKcTa [7, ¢. 188].

Kpome TOro, KOHTEKCT SBISETCS COCTAaBHOM 4YacTbl0 KOMMYHUKATUBHOMN
MPEAUKTUBHON KOMIIETEHIIMM. DTO O3HAYaeT, YTO, TIOMUMO KOHKPETHBIX SI3BIKOBBIX
3HAaHHM, IEPEBOIUUK JIOJKEH YMETh IPEAYTaIbIBATh U UHTEPIPETUPOBATH BOZMOKHBIE
peaKkUuu W OXUIAHWUS ayauTOpuu. BaXHO HE TOJBKO MEPEBOAUTH CJIOBA, HO U
YUUTBIBaTh, KaK OHHU MOTYT OBITh BOCHPHUHSTHI B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTEKCTa

nonumanus [5, c. 103].

B mepeBomueckoil mpakTHUKE BBIJACISIIOTCS pa3IudHbIe MOAXOABl K 00paboTke
TEKCTa, KOTOpbIE HAMpPsIMYIO BIUSIOT Ha CTENEHb COXPAHEHHUs WM TpaHchopMmaluu

CMBICJIA.
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Ananranus — 3TO CTparerusi MPUCHOCOONEHUsI TeKCTa K YPOBHIO 3HAHUU H
S3BIKOBOW KOMIIETEHLIMH LIEJI€BOW ayIUTOPUU I 00ECIIEUEHUS JETKOTO BOCIIPUSATHSI.
OHna BbIpaxkaeTcs B YIPOILEHUHU KakK (hOPMBI, TaAK U COJIEPKAHUS: 3aMEHE CeI[MalbHON
JIEKCUKH, YIPOILEHUN CUHTAKCHCA, COKPALLEHUH MTPEIIOKEHUH, a B Xy 0’KECTBEHHBIX

TEKCTaX — B YIPOIICHUH 0OPa3HOU CUCTEMBI.

JIMHTrBOATHHUYECKAsI ajamnrtanuyda, B OTIMYHUC OT IIPOCTOro YyIpoOICHU:,

HaIpaBJieHa Ha 00JIeTYeHNEe BOCTIPUATHS KYJIBTYPHO-CIIEIU(UUECKUX FIIEMEHTOB.

Crunmuctuueckas obpaborka (nuTeparypHas o0OpaboTka) TpebOyercs, Koraa
KaueCTBO OpUTHHAJIA HEYJOBIETBOPUTEIHHO. B 3TOM Cilydae mepeBOJYHUK HE TOJIHKO
nepesaeT Ccolep)kaHue, HO U yimydmaeT QopMmy: YCTpaHseT OIOpOKpaTH3M,
TPOMO3IKOCTh, JIOTUYECKUE HEYBSI3KM U KOPPEKTUPYET CTUIUCTUYECKHA PETUCTD,

BOCCTaHaBJIMBas CIMHCTBO U JIOTUKY TCKCTA.

ABTOPU30BaHHBIN MEPEBOJ I'PaHUUYUT € coaBTOpcTBOM. C comracus aBTOpa
IIEPEBOAYMK BHOCUT CYLIECTBEHHBIE U3MEHEHUS B CIOJKET, IIEPCOHAXKEN WIM AKTUBHO
UCIIOJIb3yeT COOCTBEHHbIE XYIOKECTBEHHbIE cpeAcTBa. [loHsATHE coaBTOpCTBA
BCTPEYAETCS PEKE MW OTHOCHUTCS K CllydyasiM, KOTJa aBTOp OpPUTMHAJA MPU3HAET
CYIIECTBEHHBIM TBOPYECKUM BKJIaJ MEPEBOAYMKA B pPEAIU3aLMI0  3aMBICIA,

OCHOBAHHKII HA €r0 BHICOKOW KOMIIETEHTHOCTH.

Bb1600pouHbIi 11epeBol UCHOIB3YETCs, KOTAa TpedyeTcs: nHpopMalus JUb 110
KOHKPETHOM TeMaTuke (Harmpumep, AaHHble 00 ONpeAesIEHHBIX BUPycaxX U3 Hay4YHOTO
o030pa). Pabora BKIIOYaeT O3HAKOMJIEHHE C TIOJHBIM TEKCTOM, BBIJIEJICHHUE
peNeBaHTHBIX (ParMEHTOB, MX MEPEBOA U MOCIEAYIOUIEe PEJAKTUPOBAHHUE IS

CO3JaHusA CBA3HOI'O TEKCTOBOI'O €AMHCTBA.

HauGomnee cloXHBIM BHIOM CUHUTAETCS pe3toMUpyromuii neperoa. Ero menp —
CO3/1aTh KpaTKoe, HO IEJOCTHOE M3JI0KEHHE COAEp)KaHHUs OObEMHOro TeKkcTa (OT
MoHOTpadud JO MHOTOTOMHOTO Tpynaa). llepeBoguuk TPOBOAUT TIIyOOKHIA

aHAJMTUYECKUNA OTOOp KIFOYEBOM MH(GOpPMAIIMK, BBICTPAUBAET HOBYIO JIOTHYECKYIO
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CXCMY U CHHTC3UPYCT C)KaThbIi TCKCT, 4YTO Tpe6yeT BBICOKHX AHAJIUTHYCCKHX H

KOMITO3UTOPCKHUX crocoOHocTed [1, ¢. 23-25].

Bb160p onHOM U3 ATUX CTpaTeruil Wik UX KOMOMHAIIMU OIpENeNsieT, HaCKOJIbKO
nepeBoJ; OyaeT OJIn30K K OyKBE M AyXy OpUTHMHAJA, U KaKue TpaHc(opMmaluu cMbIcia

OKaXXyTCA HEU30EKHBIMHU UJIM CO3HATEIIHHO AOIMYIICHHBIMMU.

[lepBorii  (paniy3ckuii TepeBos] «3amMCOK OXOTHHKA», BBITIOJHCHHBIN
Opnectrom Illapeepom B 1854 romy, sBIseTCS SAPKAM NPUMEPOM KYIBTYpHO-
ucropudeckoil agantanuu. [lepeBoguuk, cTpeMsch caeiaTb TEKCT MOHATHBIM ISt
¢dpanmy3ckot nyonuku  cepenuHbl  XIX  Beka, CO3HaTeaBHO TIOIIEN  Ha
MHOTOYHCIIEHHbIE TpaHC(OpMAIMU OpPUTHHANA, YTO BBI3BAJIO PE3KYID KPUTHUKY CO

croponsl camoro M.C. Typrenesa [7, c. 3].
[Ipoananusupyem nepBbie TPU NPEIIOKEHUS U3 pacckaza «Xopb U KaauHbru».

(1) Komy cayuanoce u3 bomxoBckoro yesna nepeduparbest B JKU3IPUHCKHIA,

TOr0, BEPOATHO, MOpaXajla pe3Kas pasHUla MEXAY MNOPOJOU JOIEH B
OproBckoil ryOepHUH U KaTy»KCKOM mopoaoi.» [9, c. 1]
«Tout voyageur a qui il est arrivé de passer du district de Bolkhovski dans
celui de Jizdrinsk a d étre frappé de la difference tranchée qu'on remarque
entre les gens du gouvernement d'Orel et ceux du gouvernement de Kalouga.»
[11, p. 15]

B npumepe (1) HaOmOMASTCSI SKCIUTMKAIMS UMIUTHIIMTHOTO CYyOBhEKTa: BBOIUTCS
HOMHMHATHBHBIM ~ KOMIIOHEHT  «voyageur»  (myremecTBeHHUK). Jlekcuueckas
TpaHchopMalys: IJIaroil IBUKEHUS «nepedoupamuvcsa» 3aMEHEH Ha 0oJiee HeHTpaJibHOe
«passer» (mpoe3xarb). KynbTypHas agantanusi: aAMUHUCTPATUBHBIEC EIUHULBI «ye30»
U «eybepnusi» nepemnanbl kak «district» u «gouvernement». CuHTakcH4ecKas
TpaHc(opmalus: cloXKHasg pycckas KOHCTPYKIUSI MpeoOpa3oBaHa B MPEAJIOKEHHUE C

OTHOCHUTCIIbHBIM MCCTOMMCHUCM, 4YTO COOTBCTCTBYCT HOpPpMaM (bpaHI_IYSCKOFO
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cHHTaKcuca. MojanbHas Tpanchopmanus: «nopasxcara» — «a di étre frappé», rue

BEPOATHOCTD IIEPCAaHa YCPE3 MO,Z[&JILHBIﬁ IJ1aroJi.

(2) «OpnoBckuii  MY)KHK HEBEJIUK POCTOM, CYTYJIOBaT, YIPIOM, DISIUT

I/ICHO,Z[J'I06I>}I, JKHUBCT B JPSAHHBIX OCHUHOBBIX I/IB6CHKaX, XO0OUT Ha 6ap1uHHy,
TOProBJIEH HE 3aHUMAETCSI, €CT MJI0X0, HOCUT JlanTu;» [9, c. 1]
«Le paysan d'Orel est petit, casse, morose; il vous regarde en dessous; il vit
dans de méchantes huttes de tremble, va a la glébe, n'a aucun commerce,
aucune industrie, mange on ne sait quoi et se chausse d'écorce tressée.» [11,
p. 15]

B mpumepe (2) MOXHO BBIIEIHTH CIECAYIOIINAE JIEKCHKO-CEMAHTUYECKUE
TpaHchopMaIK: CTUIMCTUYECKH MAapKHUPOBAHHOE «MYHCUK» —> HEHUTPaTbHOE
«paysan» (KpeCTbSIHUH);, «Cymynoeam» —> «Cassé» (COrOCHHBIN) CO CMEIECHHEM
aKIEHTa; «UCn00100bs» — «en dessous» (cHu3y) — reHepanmsanus. KymbrypHas
ajanTanys: COIMAIbHBIA TEPMHUH «bapwuna» mepenaH kKak «glebe» (3emenbHbIH
Hajen, OapmuHa). OnucaTenbHBIA TIEPEBOMA: OC3OKBUBAJIICHTHAS JIEKCUKA «IANMu»
nepeana Kak «ecorce tressee» (mereHast kopa). CHHTaKCH4eckass TpaHchopMarius:
JUTMHHOE TIEPEYNCIIMTENBHOE MPENTIOKECHIE pa30ouTo Ha TpH YacTu. MamoMarraeckast

3aMeHa: «ecm njioxo» — «mange on ne sait quoi» (ect O0r 3HaeT 4To).

(3) «Kamyxckuii 0OpOYHBII MYXHK OOMTAaeT B MPOCTOPHBIX COCHOBBIX HM30aX,
BBICOK POCTOM, ITIAJUT CMCJIO U BCCCJIO, JIMIIOM YUCT U 66J’I, TOPryecT MmacjioMm
U JISTTEM U 10 Mpa3gHUKaM XOJIUT B carnorax.» [9, c. 1]
«Le paysan de Kalouga pour avoir sa liberté d'action paye une redevance a
son seigneur; il habite des chaumiéres de pin, est grand de stature, a le regard
ferme, I'air placide, la face lisse et blanche; il trafique d'huile et de cambouis,

et se chausse de bottes les dimanches et fétes.» [11, p. 15-16]

B npumepe (3) mepeBOIYMK HCTOIB3YET IKCIUTMKAIUIO: TEPMHUH <O0OPOUHbIL

MYJHCUK» Pa3BEPHYT B IEIYIO MOSICHUTEIBHYIO KOHCTPYKIHIO («pour avoir sa liberté...
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\

paye une redevance a son seigneur»). 3aech TaKkKe MPHCYTCTBYIOT JIEKCHYECKast
TpaHChOpPMAIMsi U CEMAHTUUYCCKUH CHBHUT: <NPOCMOPHLIE COCHOBblE U30LL» —>
«chaumieres de pin» (COCHOBBIE XMKHMHBI) — YIIPOIICHHE; Kde2omb» — «cambouis»
(TeXxHHYeCKas CMa3Ka, MasyT) — aJanTands K [POMBIIUICHHBIM —PEahsIM.
Crunuctrdeckas Tpanchopmalius: «eusoum cmeno u eeceno» — «le regard ferme, I'air
placide» (B3 TBepABId, BUJ CHOKOWHBIH) — CIVIQ)KHBAHHWE SMOIIMOHATBHON
okpacku. JloOaBienue: ykasanuwe «les dimanches et fétes» (mo BockpeceHbsIM H

Ipa3gHUKaM) SIBISETCA KyJIbTYPHOM ajanTanuei s NOSICHEHUS BaXKHOCTH JI€TAJIH.

[IpoBenenHble  mpuUMEphl  JAEMOHCTPUPYIOT  CHCTEMHBIM  Xapakrep
TpaHcopmaiuii, npuMeHeHHbIX J. lapsepom. JJOMUHHPYIOT JIEKCUYECKHUE 3aMEHBI U
KyJBTYPHBIE a/IallTalluK, HAMPABJICHHBIC HA 3aMEHY ClIEHU(DUUECKUX PYCCKUX pPeaTHii
(aAMUHUCTPATUBHBIX, OBITOBBIX, COLMANBHBIX) OOJiee MOHATHBIMH (PPAHITY3CKOMY
YUTATEI0 3KBUBAJICHTAMU WJIM MOSICHEHUSIMH. JTO HEU30€KHO BEAET K CMBICIOBBIM
MOTEPSIM: HUBEIMPYETCS CTUJIMCTHYECKAs OKpacka (KMY)KUK»), YIPOLIAIOTCS WIIH
MEHSIOTCSI O0pa3HbIe XapaKTePUCTUKU (KCYTYJIOBaT», «CMEJO M BECEIIO»), TePSETCs

HAIMOHAJIbHBINA KOJOPHUT («IanTH»).

CunTakcudeckue TpaHcopMalum, Takue Kak pa3OueHHe JJIMHHBIX MEPUOI0B
N.C. TypreneBa, MEHSIOT PUTM M MHTOHAIIMIO TIOBECTBOBAHMS, CIJIAKUBAs
CBOMCTBEHHYIO pycckoil mpo3e XIX Beka MIaBHOCTh. DKCIUIMKALMS UMIUTUIUTHBIX
CMBICJIOB, C OJIHOM CTOpPOHBI, 00JieryaeT MOHMMAaHUE, & C JPYrod — JIMIIAET TEKCT

TYPTre€HEBCKOM JIJAKOHUYHOCTH U TIOBEPUS K YUTATEIBCKOM JOTaJIKE.

HccnenoBanne nepesoga O. llappepa moaATBEpKAAET, UTO MPOLIECC MEPEBOA
XyIO’)KECTBEHHOM  JIMTEpaTypbl  HEU30EKHO  CONPSKEH C  MOTEPSIMU U
Tpancopmarmsimu cMbicia. IlepeBomguuk cepenuubl XIX Beka, pyKOBOJACTBYSICh
HOpMaMH CBOEH 3M0XH, BBIOpaJl CTpaTeruio NIyOOKOW ajanTaliu, CTPeMACh BIUCATh
TYpreHEBCKUI TEKCT B KyJIBTYPHBII KOHTEKCT (PpaHIly3cKoro yutareins. B pesynbrare,

HECMOTps Ha 0€3yCIIOBHOE UCTOPUIECKOE 3HAUYEHUE ITON paOOThI IJIs OMYJIAPU3AIIH
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pYCCKOU JuTeparypsl B EBporne, nepeBoa 1IeEMOHCTPUPYET 3HAYUTEIbHBIE OTKIOHEHUS

OT aBTOPCKOI'0 CTUJIA, CUCTEMBI 06p8,30B H KYJIBTYPHBIX KOAOB OpUTI'MHAJIA.

Takum 06pa3om, CIOKHOCTH 33Ja4M XyA0KECTBEHHOTO ITEPEBOIYMKA COCTOUT B
TOM, YTO OH JOJDKeH HaXoAWTh OajaHC MEXIy BEpHOCTBbIO OpUTHHAIY H
KOMMYHUKaTUBHOM 3(QQPEKTUBHOCTBIO i1 HOBOW aynutopuu. Ilociemyromiee
nosiBieHNUe 0O0Jee TOYHBIX TEPEBOMIOB «3alMCOK OXOTHUKA» CBUACTEILCTBYET 00
HBOJIIOLMU TMEPEBOMYECKUX TMPHUHIMIIOB B CTOPOHY OOJBIIEr0 BHUMAHUA K

COXPaHEHUIO YHUKAJIbHOCTH aBTOPCKOIO roJIoca U KyIbTypHOU crienu(UKHU TEKCTa.
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